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MENSAJE DEL MES  
Una vez más las páginas de esta publicación se quedan cortas para recoger la 
gran actividad de nuestra comarca, síntoma de que somos una comarca viva. 
Inquietudes de todo tipo, algunas de ellas se han quedado fuera, nuestras 
disculpas por no poder llegar a todo. 

Como siempre. recordaros que estamos abiertos a vuestra participación. 
Es sencillo, sólo tienes que mandarnos las imágenes a nuestra dirección de 
correo electrónico: 
•	 criojaalavesa.comunicacion@ayto.araba.eus
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Finaliza el mes, y casi el año, y nuestra comarca, la comunidad que 
forma Rioja Alavesa, se reivindica. El último día de noviembre, más de 
un centenar de personas participaron en las actividades comarcales 
organizadas con motivo del 25 de noviembre. Un día en el que la 
sociedad se moviliza y muestra su rechazo a la violencia hacia las 
mujeres, sea cual sea esa expresión de violencia. Necesitamos que 
exista ese día y necesitamos que todas las jornadas se recuerde ese 
rechazo, esos mensajes, para que vayan calando poco a poco en las 
mentes menos permeables. Gota a gota, deshacer la armadura del 
machismo infiltrado en la sociedad. Una armadura que ya tiene grietas, 
la mayor parte de nuestra sociedad está evolucionando hacia un 
escenario de igualdad y libertad, sin miedos, sometimientos ni barreras 
(visibles o invisibles). 

Pasos hacia adelante que animan a seguir trabajando hasta lograr 
el objetivo. Ese día en el que no haya que enseñar a una niña a tener 
cuidado cuando sale, a vigilar su bebida, a ir acompañada de regreso 
a casa porque es mujer. Que no sea necesario decir que control no es 
amor, es inseguridad. Que ser libre no es pedir permiso, es respeto, es 
dar espacio para ser una misma de manera individual y colectiva. 

Este mes hemos celebrado que, por fin, podemos ir en autobús al 
Hospital de Leza y no jugarnos la vida al cruzar la carretera. Una 
pequeña obra en el vial de acceso ha permitido trasladar la parada y 
evitar tener que cruzar la A124. La comarca llevaba años pidiendo una 
solución a esta situación. Y si hablamos de reivindicar, no podemos 
olvidar a Labraza y sus residentes que se resisten a aceptar la 
construcción de un parque eólico junto a su pueblo y reivindican que 
se escuche su voz y sus solicitudes.

Para finalizar, no puedo olvidar que el 3 de diciembre Rioja Alavesa 
reivindicará que el Euskera también es patrimonio de esta comarca, 
con un porcentaje de uso menor que otras zonas y un esfuerzo mucho 
mayor de la comunidad euskaltzale por visibilizarlo. 

ESTIBALIZ SÁENZ MINTEGI.  
Laguardia a 2 de diciembre de 2025

“EN LUGAR DE ENSEÑARLE A TU HIJA A AGRADAR,  
ENSÉÑALE A SER SINCERA. Y AMABLE. Y VALIENTE.  

ANÍMALA A DECIR LO QUE PIENSA,  
A DECIR LO QUE OPINA EN REALIDAD, A DECIR LA VERDAD.  

DILE QUE, SI ALGO LA INCOMODA, SE QUEJE, GRITE”.  
CHIMAMANDA NGOZI ADICHIE, ESCRITORA FEMINISTA (1977-...) 
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Los proyectos del PSTD Rioja 
Alavesa están en ejecución

Rioja Alavesa presentó en 2023 
una ambicioso proyecto para 
posicionarse como una comar-
ca turística sostenible, el PSTD 
Rioja Alavesa. Un proyecto li-
derado por la Cuadrilla de Rio-
ja Alavesa, acompañada por la 
Ruta del Vino, y que cuenta con 
la financiación de Fondos Next 
Generation EU. 

Se trata de una plan global 
que pretende mejorar el posicio-
namiento turístico de la comar-
ca en su conjunto. Un proyecto 
de 27 actuaciones, divididas en 
cuatro ejes. “No se trata de pro-
yectos individuales, sino de ac-
tuaciones que se completan y 
complementan unas con otras. 
Acciones que buscan desesta-
cionalizar las visitas a nuestra 
comarca y descentralizarlas”, 
explica el presidente de la Cua-
drilla de Rioja Alavesa, Txema 
Elvira. De este modo, uno de los 
objetivos del plan es que el tu-
rismo, que actualmente se con-
centra en unas pocas localida-
des, llegue a todos los rincones 
de la comarca. 

Actuaciones que aprove-
chan las nuevas tecnologías 
para mejorar las oficinas de tu-
rismo o crear nuevas propuestas 
en forma de rutas tematizadas, 
mejora y uniformidad en la se-
ñalización de elementos patri-
moniales y turísticos, potencia-
ción de elementos singulares, 
como los barrios de bodegas, 
lagares rupestres, villas amura-
lladas o nuestro paisaje singular.  

Una multitud de propues-
tas que, durante estos dos años 
desde su presentación, han es-
tado definiéndose, detallando 
sus proyectos y realizando un 

intenso y extenso trabajo de 
gestión que ha permitido llevar 
a cabo más de un centenar de 
contratos “un trabajo realizado 
por el equipo técnico de la Cua-
drilla que se ha volcado para sa-
carlo adelante, además de tener 
que continuar con sus funcio-
nes habituales. Quiero destacar 
que somos una administración 
pequeña y estamos sacando 
adelante un nivel de trabajo 
superior o similar al de grandes 
ayuntamientos con plantillas 
mucho más amplias”, reseñaba 
el presidente comarcal.

Actualmente, la práctica to-
talidad de los proyectos está en 
fase de ejecución, varios han 
finalizado y a lo largo del pri-
mer semestre del próximo año 
irán finalizando todos ellos. Ha 
llegado el momento de ir vien-
do los frutos del trabajo rea-
lizado previamente. A modo 
de ejemplo, ya ha concluido 
la construcción de un aparca-
miento disuasorio en Lapuebla 
de Labarca, están muy avanza-
dos los trabajos de valorización 
de los barrios de bodegas y los 
paseos verdes hacia ellas. Han 
concluido las cubiertas vegeta-
les, (la de la imagen se sitúa en 
Paganos) y está muy avanzado 
el centro de interpretación de la 
Laguna de Navaridas, como se 
puede apreciar en la otra ima-
gen. Además, estamos creando 
una red de miradores con 19 
puntos que nos permitirá dis-
frutar de un paisaje reseñable y 
sorprendente en cualquier mo-
mento del año y muchas más 
actuaciones de las que segui-
remos informando paulatina-
mente. 

ELKARRIZKETA OSOA, GURE 
WEB GUNEAN /  

ESCUCHA LA CHARLA COMPLETA 
EN NUESTRA WEB

NextGenerationEU

https://arabakoerrioxa.eus/es/comunicacion/radio/podcast/otros/5439-pstd-rioja-alavesa-repaso-al-estado-del-proyecto-25-11-2025
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Cuando compartir 
tiempo también 

construye comunidad
La Asociación Entretanto Entreten-
te-Bitartean Jolasean, la Asociación 
Oinez de Rioja Alavesa y el Servicio de 
Animación Sociocultural de la Cuadri-
lla de Rioja Alavesa queremos poner en 
marcha en enero de 2026 el Banco del 
Tiempo de Rioja Alavesa.

Imagina que en tu pueblo alguien 
necesita ayuda para instalar una lám-
para, aprender a usar el móvil o acom-
pañamiento para acudir a una cita 
médica. Y que, al mismo tiempo, esa 
persona puede ofrecer algo que tú ne-
cesitas: una receta tradicional, una re-
paración sencilla, un paseo con tu ama 
o tu aita, una conversación en inglés…

 Así funciona el Banco del Tiempo 
de Rioja Alavesa, una nueva iniciativa 
comunitaria que quiere demostrar-
nos que, cuando compartimos tiempo, 
también fortalecemos los lazos que 
nos unen.

Un Banco del Tiempo es un sistema 
de intercambio en el que la moneda no 
es el dinero, sino el tiempo dedicado a 
ayudar. Una hora de servicio –sea cual 
sea– vale exactamente lo mismo que 
otra. 

Da igual si lo que ofreces es coser 
un dobladillo, ayudar con la informá-
tica o cuidar las plantas de una vecina 
mientras está fuera. El valor está en el 
tiempo y en la voluntad de apoyarnos 
mutuamente.

Su objetivo es sencillo y a la vez 
transformador: crear redes de ayuda, 

reforzar la solidaridad y acercar a las 
personas de Rioja Alavesa, reconocien-
do que todas tenemos algo valioso que 
aportar. 

Además, permite cubrir necesida-
des cotidianas sin utilizar dinero, gene-
rando un intercambio justo y accesible 
para cualquier persona, independien-
temente de su nivel económico, edad o 
procedencia.

El funcionamiento también es fácil: 
cada persona socia tiene una cuenta 
de tiempo donde se registran las horas 
que ofrece y las que recibe. No es ne-
cesario devolver el servicio a la misma 
persona; las horas se mueven en red, 
creando un ciclo continuo de apoyo 
comunitario. Porque en un Banco del 
Tiempo, quien recibe hoy, también po-
drá ofrecer mañana.

El proyecto está dirigido a todas las 
personas que viven en Rioja Alavesa y 
quieran formar parte de esta forma di-
ferente de relacionarse, donde la igual-
dad y la reciprocidad son las bases de 
todo.

Si te apetece saber más, asociarte o 
simplemente curiosear cómo funciona, 
estaremos encantadas de hablar con-
tigo. Porque en nuestra comarca, cada 
hora cuenta… y cada persona también. 
Más información en:  
634 408 927 (Montse)  
945 600 252  
criojaalavesa.animador@ayto.araba.eus 
(AiToR)

BANCO DEL TIEMPO DE RIOJA ALAVESA
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Semana Europea 
de Prevención de 

Residuos

Durante esta edición, celebra-
da del 22 al 30 de noviembre, se 
han presentado en Rioja Alavesa 
los nuevos proyectos de recogida 
puerta a puerta de biorresiduos 
que se implantarán a comienzos 
de 2026 en Moreda de Álava, Sa-
maniego y Yécora.

Tras haber superado los índi-
ces de reciclaje fijados por Europa 
en Kripan, Eltziego y Lantziego –
municipios en los que ya está im-
plantado este sistema–, el modelo 
se ampliará durante 2026 a nuevas 
localidades.

Se trata de un sistema sencillo: 
recoger en la puerta de las vecinas y 
vecinos los restos de comida, coci-
nada o sin cocinar. Los biorresiduos 
se gestionan in situ en zonas de 
compostaje, produciendo un com-
post de calidad que se devuelve a la 
tierra. Tal y como recordaban algu-
nas de las personas asistentes a las 
charlas, este proceso no es nuevo: 
el compostaje ha formado parte de 
la vida cotidiana de los pueblos, es 
algo “de toda la vida”, como hacían 
nuestras abuelas y abuelos.

A pesar de su sencillez, los re-
sultados están siendo excelentes. 
Mientras la media de reciclaje y 
separación en Rioja Alavesa se si-
túa en el 36 %, y el 64 % restante 
termina en el contenedor de resto, 
en Eltziego este porcentaje de re-
ciclaje asciende al 59 % y en Kripan 
al 78 %, reduciendo de forma muy 
significativa la fracción resto res-
pecto a la media comarcal. Aunque 
el Observatorio de Residuos de 
Álava aún no ha publicado datos 
de Lantziego —donde el sistema 
se implantó hace apenas un año—, 
desde la Cuadrilla se observa que 
el municipio ha pasado de ges-

tionar 13,5 toneladas anuales de 
biorresiduos sin puerta a puerta 
a 80 toneladas anuales mediante 
este sistema. Los datos suponen 
un cambio radical frente a la ten-
dencia del resto de municipios de 
la comarca.

Desde la Cuadrilla de Rioja 
Alavesa seguimos apostando por 
este modelo. Su implantación re-
quiere inversiones importantes, 
financiadas por los Fondos Next 
Generation, el Gobierno Vasco y 
otras entidades. Inversiones que, 
sin embargo, resultan plenamen-
te justificadas por las numerosas 
ventajas del sistema:
-	 Independencia de grandes 

plantas de tratamiento. Los 
biorresiduos no se mezclan 
con los de otros municipios o 
comarcas, y además se elimina 
el coste del vertido en planta.

-	 Gestión local y circular. Los re-
siduos se tratan in situ y se re-
incorporan al suelo como com-
post de calidad, gracias a su 
bajo porcentaje de impropios.

-	 Reducción de contenedores y 
transporte. No se requiere una 
nueva flota de contenedores 
ni nuevas rutas de recogida; 
por el contrario, disminuyen 
los contenedores de resto y las 
frecuencias de recogida.

-	 Menor transporte de residuos 
con alto contenido en agua. 
El residuo orgánico está com-
puesto en un 80 % por agua, 
por lo que evitar su transporte 
reduce costes e impacto am-
biental.

-	 Menos vertido y menos im-
pacto ambiental. Al reducir los 
residuos enviados a vertedero, 
se disminuyen riesgos como 

la contaminación de aguas, 
la emisión de Gases de Efecto 
Invernadero (GEI) y la contami-
nación de aves y otras espe-
cies faunísticas.

-	 Menor dependencia de Gar-
delegi. Se reduce el envío de 
residuos a un vertedero cuyo 
futuro es incierto, evitando la 
inquietud asociada a posibles 
alternativas como la construc-
ción de una incineradora.

-	 Cumplimiento de los objetivos 
europeos. Se logran alcanzar 
los numerosos objetivos que 
marca la legislación europea 
y estatal, como el alcance del 
55 % de separación y reciclaje 
para 2025.

Este tipo de jornadas de sen-
sibilización ciudadana permiten 
mostrar los resultados de los pro-
yectos que la Cuadrilla está im-
pulsando para mejorar la gestión 
de residuos en la comarca, y con-
tribuyen a reforzar la cultura del 
reciclaje.

Todo ello sin olvidar los otros 
dos pilares base en la jerarquía 
de residuos: la REUTILIZACIÓN y 
la REDUCCIÓN. Dos ámbitos fun-
damentales que exigen un es-
fuerzo constante para no caer en 
el consumismo que nos rodea, 
especialmente en estas fechas 
en las que los mensajes del Black 
Friday insisten en la necesidad de  
COMPRAR – TIRAR – COMPRAR.

Con el fin de noviembre ha concluido la Semana 
Europea de Prevención de Residuos. Conocida por sus 
siglas EWWR (European Week for Waste Reduction), 
esta iniciativa impulsa cada año acciones dirigidas a 
sensibilizar sobre la gestión sostenible de los recursos y 

la reducción de residuos.

COMPOSTAJE. 
Los biorresiduos 
se gestionan 
en zonas de 
compostaje, 
produciendo 
un compost de 
calidad que se 
devuelve a la 
tierra. 
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Azaroan, Eltziegoko Eskola Publikoan egindako 
saioak arrakasta handia izan zuen eta eztabaida 
aberatsa sortu zen. Gaur egun, haur eta nerabe 
askok pornografiaren eta sare sozialen bidez ikas-
ten dute sexualitateari buruz, askotan informazio 
egokirik eta helduen laguntzarik gabe, eta horrek 
nahasmena eta presioa sor ditzake.

Horregatik, beharrezkoa da sexualitate-hezkun
tza osoa eta arduratsua sustatzea, errespetuan, 
komunikazioan eta autonomia pertsonalean 
oinarritua, gazteek harreman osasuntsu eta bi-
dezkoak eraiki ahal izan ditzaten. Prebentzioa 
elkarrizketatik eta konfiantzatik eraikitzen da, ez 
kontrol zorrotzetik.

LAGUNTZEAREN 
GARRANTZIA  

SEXUALITATE GAIAN  
SARE DIGITALETAN

El pasado mes de noviembre se 
realizó en el Colegio Público de 
Elciego una formación dirigida 
a familias y profesorado sobre 
pornografía, inteligencia artificial 
y educación digital, dentro del 
Proyecto de Igualdad del Ayun-
tamiento de Elciego con Emo-
ki Elkartea. La acogida fue muy 
positiva y se generó un debate 
profundo que evidenció la nece-
sidad de abrir estos espacios de 
diálogo.

Hoy, muchas y muchos jóve-
nes aprenden sobre sexualidad 
a través de la pornografía y las 
redes sociales, sin información 
adecuada ni acompañamiento 
adulto. Esto puede generar confu-
sión, presión e ideas distorsiona-
das sobre el cuerpo, los límites, las 
emociones y el consentimiento. 
Por eso es fundamental impulsar 
una educación sexual integral con 
perspectiva feminista, evitando 
modelos relacionales que norma-
lizan el control o la violencia.

Hablar de estos temas con 
naturalidad ayuda a reducir ta-
búes, prevenir riesgos y favorecer 
vínculos afectivos más sanos. No 

se trata de tener respuestas per-
fectas, sino de estar disponibles, 
escuchar sin juzgar y acompañar.

¿QUÉ PUEDEN HACER LAS 
FAMILIAS Y PERSONAS DE 
REFERENCIA?
Acompañar significa estar pre-
sentes sin controlar, respetar la 
intimidad, escuchar activamente 
y abrir conversaciones sin miedo 
ni vergüenza. Algunas claves:
•	 Crear espacios de confianza 

y diálogo desde edades tem-
pranas.

•	 Ofrecer información clara y 
honesta antes de que surjan 
los conflictos.

•	 Hablar de consentimiento, 
límites y respeto mutuo con 
lenguaje sencillo.

•	 Acompañar el uso digital, en 
lugar de prohibir sin explica-
ción.

•	 Cuidar la dimensión emocio-
nal cuando hay presión o ex-
posición.

La prevención real se construye 
con presencia y palabra, no con 
silencio o vigilancia extrema.

Acompañar a la infancia y adolescencia en la era digital: 
herramientas para hablar de sexualidad con confianza

RECOMENDACIONES PARA  
ESTAS NAVIDADES
Proponemos películas, series y 
libros para ver y leer en familia, 
que facilitan conversación sobre 
sexualidad, consentimiento, rela-
ciones y violencia.

PELÍCULAS Y SERIES
•	 The Diary of a Teenage Girl — 

despertar sexual y consenti-
miento.

•	 Yes, God, Yes — deseo, culpa y 
educación sexual honesta.

•	 Juno — embarazo y responsa-
bilidad.

•	 Sex Education — diversidad, 
cuerpos reales y comunica-
ción.

•	 Querer — violencia machista y 
ciclo de control.

•	 Te doy mis ojos — impacto 
emocional de la violencia.

•	 Intimidad — sexting y violen-
cia digital.

•	 Sky Rojo — prostitución y ex-
plotación.

LIBROS RECOMENDADOS
•	 Tu cuerpo mola — autoestima 

y cambios corporales.
•	 Tu cuerpo es tuyo — límites e 

intimidad.

•	 El semen mola — autocono-
cimiento masculino.

•	 Sex is a Funny Word — con-
sentimiento y diversidad.

•	 La revolución de la mens-
truación — ciclo y autonomía 
corporal.

•	 Los niños que fuimos, los pa-
dres que somos — acompa-
ñamiento educativo.

•	 El día que mi hija me llamó 
zorra — comunicación y con-
flicto generacional.

•	 Porno educar — prevención y 
mirada crítica sobre la porno-
grafía.
Para cerrar, hablar de sexua-

lidad y afectividad no es un tema 
menor, sino una parte esencial del 
bienestar emocional y relacional. 
Cuando evitamos estas conversa-
ciones, otros espacios —como la 
pornografía o las redes sociales— 
se convierten en referentes poco 
realistas y a veces dañinos. 

Ojalá estas Navidades sean 
una oportunidad para hablar sin 
miedo, escuchar sin juicio y se-
guir construyendo relaciones ba-
sadas en el respeto y el cuidado 
mutuo.

https://www.matutehijos.es/
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Ze onura ekar diezaioke euskarari Arabako 
Errioxan LUKUAK bezalako proiektu bat martxan 
jartzea?

LUKUAK bezalako proiektu batek eragin es-
trategikoa izan dezake euskararen biziberritzean 
Arabako Errioxako testuinguruan; izan ere, euskara 
eskolatik eta jarduera formaletatik harago erama-
ten du, saltoki txikietako kontsumo eta harreman 
espazio errealetara. Horrek hizkuntza-ohituretan 
eragiteko aukera ematen du, bezeroak, langileak 
eta hornitzaileak euskararekin harreman natu-
raletan jarriz. Aldi berean, euskarari balio sozial 
eta ekonomikoa ematen dio, tokiko merkataritza-
rentzat, turismoarentzat eta eskualdearen norta-
sunarentzat balio erantsia bihurtuz. Horren bidez, 
euskara ez da soilik kultur kontu gisa ulertzen, 

baizik eta garapenaren aliatu gisa; komunitatea 
saretu egiten du, haren ikusgarritasuna eta pres-
tigioa handitzen dira, eta kalitatearekin lotutako 
hizkuntza erabilgarria, gertukoa, praktikoa eta mo-
dernoa dela erakusten du.
Eragin esparru gehiago identifika ditzakegu 
LUKUAK aparte?

LUKUAKez gain, euskarak eragin esparru es-
trategiko gehiago ditu: aisialdia eta harreman in-
formalak, bereziki gazteen mundua, jai giroa eta 
kultura sormena, hizkuntza-ohiturak naturaltasu-
nez finkatzen direlako; familia eremua, transmisio-
rako giltzarria den heinean, gurasoen sentsibiliza-
zioa, baliabideen eskaintza eta eskolaz kanpoko 
jarduerak uztartuz; turismoa eta bisitarientzako 
eskaintza, gaur egun euskararen presentzia oso 

urria delako eta aukera handia dagoelako haren 
ikusgarritasuna indartzeko; teknologia eta sare 
sozialak, saltokiak eta gazteak euskarara hurbilt-
zeko bide nagusietako bat direlako; eta, azkenik, 
herri mailako kirol klubak, haur eta gazte ia guztiz 
euskaldunen artean, entrenamendu eta komuni-
kazioak euskaraz izanik hizkuntza naturaltasunez 
erabiltzeko gune giltzarri direlako.

Lukuak: euskararen  
kontsumoa Arabako Errioxan

AURREKO BERBERANAREN ALEAN EMAN GENIZUEN EGITASMO HONEN BERRI. ORAINGOAN PARTE-
HARTZAILEETAKO BATZUEI DAGOKIE EUREN IKUSPEGIA ZABALTZEA ETA EMATEN ARI DIREN AURRERAPAUSO 

ETA EGOERARI BURUZKO HAUSNARKETA EGITEA

1. Zein balio erantsi eman ahal dio zuen enpresari 
euskaraz aritzea?

Gu Arabako Errioxako upategi txiki bat gara. 
Errioxa eta Nafarroarekin mugan gaudenez, zailta-
sunak daude euskaraz aritzeko orduan, ez dagoe-
lako ohitura handirik erabiltzeko. Hala ere, beti saiatu 
izan gara euskal kulturari leial izaten gure izaeraren 
parte delako. Hasieratik gure ardoekin euskal identi-
tatea islatzea bilatu dugu, baina Euskal Herriko jen-
dearekin gehiago enpatizatu nahi badugu, euskara 
erabiltzea beharrezkoa dela uste degu. Azken finean, 
hizkuntza  identitatearen parte da eta horretan ez 
genuke amore eman behar.
2. LUKUEN bidez hizkuntzaren aldeko apostu egitea 
(hizkuntza paisaia, etiketajea, euskararen erabile-
ra sare sozialetan… onurak ekarri ahal dizkio zuen 
enpresari? 

Gaur egun, merkatua oso lehiakorra da eta gau-
za txikiak dira gainontzekoengandik desberditzen 
gaituztenak. Kasu askotan, enpresa txikiak baliabi-
derik ez dugu ekimen berriak aurrera eramateko. Be-
raz, oso lagungarria izan daiteke LUKUAK bezalako 
proiektuak eskaintzen dizkigun erraztasunak euska-
raren aldeko apostua egiteko. Adibidez, sare sozia-
letan edo web orrian euskararen erabilera sustatzen 
laguntzeak, hizkuntza komun baten bidez beste eus-
kaldunekin konektatzen laguntzen digu, gure identi-
tateari leial mantenduz.
3. Euskarak ezberdindu gaitzake gainontzeko es-
kaintzengandik?  

Bai, nazio baten hizkuntza bere kulturarekin lo-
tuta dago. Espainian  hizkuntza ezberdinak erabilt-

zen dira zonaldearen arabera. Gure kasuan, euskarak 
gu ordezkatzen gaituen hizkuntza da. Soilik Euskal 
Herrian erabiltzen denez, normalena da beste ere-
mutako pertsonek ez izatea aukerarik euskara era-
biltzeko komunikatzeko orduan, ez dakitelako eus-
keraz hitz egiten. Honek guri abantaila ematen digu 
gainontzeko eskaintzengandik gure ardoa Euskal 
Herrian saldu nahi dugunean.

La bodega insiste en que el euskera refuerza su 
identidad de marca porque es una herramienta 
imprescindible para fortalecer la empatía y 
el vínculo con Euskal Herria. Proyectos como 
LUKUAK, además, ofreciendo recursos a peque-
ñas empresas, facilitan la presencia del euskera 
en redes sociales, etiquetas y comunicación. Por 
último, señalan que el euskera es un elemento 
estratégico que sirve para diferenciarse en el 
mercado, especialmente a la hora de vender 
vino en Euskal Herria.

1. Zein balio erantsi eman ahal dio 
zuen enpresari euskaraz aritzea?

Guretzat, webguneak eta sare 
sozialak euskaraz ere egoteak asko 
esan nahi du, era horretan, guk tras-
mititu nahi dioguna eta hark bere  ama 
hizkuntzan jasotzea garrantzitsua da. 
Guk erraztu behar diogu gurekin nola 
harremanetan jarri, aukera eman behar 
diogu orori  euskaraz komunikatzeko 
eta  jende  horri gurekin ororentzat 
euskaraz komunikatzea  izatea eragi-
ten du.
2. LUKUEN bidez hizkuntzaren alde-
ko apustu egitea (hizkuntza paisaia, 
etiketajea, euskararen erabilera sare 
sozialetan… onurak ekarri ahal dizkio 
zuen enpresari?, 

Onura ekonomiko zuzenik ez du 
ekarriko, seguruenik. Baina irudia-
ri erreparatzen badiogu bai, zerga-
tik? Euskara sustatzeko eta enpresan 
integratzeko ahalegin horrek beze-
roarengan onurak ekarriko dizkigu. 
Bezeroarekiko harreman hori euskaraz 
eman daitekeela ere ikusaraziko bai-
tiogu.
3. Euskarak ezberdindu gaitzake gai-
nontzeko eskaintzetatik?  

Ez dakigu, Egiazki euskara ez da 
gure benetako identitatea, langile 
bakar batek hitz egiten baitu euskara. 

Baina LUKUAK bezalako ekimen baten 
parte izateak gure bezeroen beharre-
tara hurbiltzen laguntzen gaitu. 

La empresa de Baños de Ebro en-
tiende la presencia del euskera en 
la web y en las redes sociales como 
un recurso para mantener una rela-
ción más cercana con el cliente. La 
apuesta a través de LUKUAK no les 
reportará beneficios económicos 
directos, pero sí un valor asociado 
a la imagen y la confianza en el 
cliente. Aunque el euskera no es el 
idioma cotidiano de la empresa, la 
iniciativa les permite acercarse a 
las necesidades de sus clientes.

EUSKALGINTZAREN IZENEAN
Para Ttiki-ttaka, en represen-
tación de la actividad cultural 
en euskera, proyectos como 
LUKUAK llevan el euskera más 
allá de la escuela, a ámbitos de 
consumo y relación cotidianos 
en Rioja Alavesa, incidiendo 
en los hábitos lingüísticos y 
dotando al euskera de un valor 
social, económico e identitario. 
Además, el ocio, la familia, el 
turismo, las redes sociales y el 
deporte también son unos es-
pacios de gran influencia para 
consolidar con naturalidad el 
uso del euskera.

MAISULAN IDIAQUEZ
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Ze onura ekar diezaioke euska-
rari Arabako Errioxan LUKUAK 
bezalako proiektu bat martxan 
jartzea?

Lukuak proiektuaren bidez 
euskara lan munduan eta arlo eko-
nomikoan sartzea lagunduko du, 
bizilagunen egunerokotasunean 
txertatzeko. Komertzio, upategi, 
jatetxeak, etab. beraien zerbitzua 
euskaraz emateko aukera sustat-
zen badugu bezeroak eta turistak 
ere mugi dezakegu erabilpena han-
ditzeko. Modu horretan, euskara 
esparru formalean bakarrik geldit-
zea ekidin dugu, normalizazio eta 
erabilpena sustatuz. 

Eragin esparru gehiago identifika 
ditzakegu LUKUAK aparte?

LUKUAK proiektua enpre-
sa-munduan zentratzen den arren, 
beste hainbat esparrutan ere lan 
egin daiteke. Esan den moduan ai-
sialdia eta egunerokotasunean bi-
sitatzen diren tokiak ezinbestekoak 
dira normalizazio prozesuaren 
barnean. Antolatzen diren ekint-
zak (kirolak, antzezlanak, jaialdiak) 
euskaraz edo lehen momentu ba-
tean bilinguez aldaketa pizteko. 

MAHASTIZAINTZA ETA ARDOGINTZA ESKUAL-
DEAREN MOTOREA IZANIK ZER EGIN BEHARKO 
GENUKE EUSKARA INTEGRATZEKO SEKTO-
REAN ELEMENTU BEREIZLE IZAN DADIN?

Ardoaren munduan “jatorria”, “benekota-
suna” eta “narratiba”  itzelezko ardatzak dira, 
lehia handiko elementuak, zalantzarik gabe. 
Euskarak horiek guztiak indartzen ditu, berezi-
tasuna eta nortasuna emanez. Helburua ez da 
elebitasun osoa baizik eta euskararen present-
zia duina bermatzea, lurralde marka indartuz. 

Nola? 
Sektoreko langileek bestela ere lana sobe-

ran dute, beraz, modu praktikoan eta sinplean 
hurbildu behar zaio euskara.

Etiketetan datu esanguratsuak: mahasti, 
lurra- izenak, metafora txikiak, ukitu garbi eta 
dotorea. 

Hiztegi propioa landu (erakunde, aditu eta 
bestelako izen deiturekin harremanetan) eta 
zabaldu, ikastetxeetatik hasi, lanbide heziketan 
eta EDAraino.

Euskal toponimoen bilduma, orokorra eta 
herrika. 

Upategien bisita-eskaintzetan euska-
razkoak txertatu, ahal dela.

Ardo-dastaketetan euskararen presentzia 
bermatu, hiztegi txiki bistara, mahai gainekoe-
tan, adibidez,  (euskaldunak ez direnak non 
dauden jakin dezaten eta, euskaldunek ere bai).

Euskara produktu-esperientzia bihurtzea: 
bost minutuko mikro-bizipenak (“euskarazko 
5 hitz ardo honi buruz”, txapelketa, neguko 
“urrezko sudurra” moduko dastaketa-lehiaketa 

antolatu, “ardoari euskaraz kantatu (ardoarekin 
zerikusia duten abestien bilduma)”
ARDOGINTZAK ZE ELEMENTU BEREIZGARRI 
ERABILI BEHARKO LITUZKE BERTOKOA ETA 
BERTOKOENTZAT DELA ADIERAZTEKO?

Komunikazioan, izaera-identitatea, paisaia, 
hizkuntza eta narrazioa txertatzean dago gakoa, 
lurraldearen eta pertsonen marka indartuz. 

Izen propioak berreskuratu daitezke, euskal 
jatorrizkoak badaude eta “terroir” kutsua ema-
ten dio. Eta euskaldundutako toki izenak.

Esamolde txikia gehituz: “Arabako Errioxan 
sortua. Araban ekoitzia, Lurrak emana, herrita-
rrek egina. %100 gure lurrekoa. Ekoizpen mu-
gatua, Izen propioz egina, Gure lurraren arima,  
Tokikoa, Arabako bihotzekoa, euskal ukituaz”… 
erakoak. Kontsumitzailea xaxatzekoak: “hemen 
egina, hemen kontsumitzeko” 

Definizio motza, teknikoa edo QR-a izena-
ren ondoan. 

Komuneko ikur-irudi mota bat.
Ondorioz, sektoreari prestigio ematen dio-

ten erabakiak hartu behar dira, ekoizleak erraz 
hartzeko modukoak eta kontsumitzaileari ger-
tutasuna identitatea helarazten diotena.
KUADRILLAK eta ERAKUNDEEK EGITEKO BALI-
ZKO BIDE ORRI BAT…
1.	 Harremanak sortu (ekoizleekin elkarrizke-

tak, pilotajeak, beharrak ezagutu..)
2.	 Prestatuta eraman behar duten hori (eti-

keta, hiztegi, txantiloi, gidoiak, mahaigai-
na..)

3.	 Euskaratzeko laguntza zuzenak (paisaia, eti-
ketak, dastaketa fitxak, mahai gainekoak..)

4.	 Diskurtso berria landu: “kalitatea, premium 
izaeraren sinadura, euskara”

5.	 Ekoizleari prestigioa eta egindakoa aintzat 

hartu: “Euskara eta Ardoa Saria” moduko 
zerbait Mahats bilketaren jaian , aitorpen 
txikiak jakinarazi, eta abar..

ARABAKO ERRIOXAKO KUADRILLA, EUSKARA ZERBITZUA

Desde el punto de vista de la Cuadrilla, 
el euskera es un distintivo estratégico en 
el sector vitivinícola, ya que refuerza su 
origen, autenticidad e identidad territorial. 
No se busca el bilingüismo completo, sino 
incorporar la presencia digna y práctica 
del euskera en la etiqueta, las visitas, las 
catas y la experiencia del producto. Para 

ello, se propone elaborar un diccionario 
propio, recuperar la toponimia y convertir 
el euskera en un valor producto a través 
de micro-experiencias, combinando el 
apoyo directo de las instituciones, la 
formación y el reconocimiento de los 
productores que adopten las medidas 
propuestas.

Para Eneko, el Técnico de Comercio, 
LUKUAK “contribuye a llevar el euskera 
al mundo laboral y económico, incorpo-
rándolo al uso cotidiano de los vecinos”. 
Fomentar la atención en euskera en 
comercios, bodegas y restaurantes 
puede aumentar el uso de clientes y 
turistas, sacando el euskera del ámbito 
formal. Además, considera fundamental 
reforzar la presencia del euskera en el 
ocio, el deporte y los eventos culturales 
para llevar a cabo la normalización.

ENEKO 
BARRENA
Laguardiako DELA 
saltokien elkartearekin 
elkarlanean dabilen 
Merkataritza Teknikaria
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EUSKARA ZERBITZUA
Aurten ere, Eskuernagako herriak azaroa 
agurtu zuen herriko jaiak ospatuz, herriko 
zaindaria den San Andres eguna hileko 
azken egunean baita. Oraingo honetan, 
jai-egitarauak hitzordu esanguratsua 
izan zuen: Gernikako Arbolaren kimu bat 
landatu zuten izen bereko plazan, eta 
ekitaldi hori ohiko jardueren eta tokiko 
tradizioen artean nabarmendu zen.

 Udalari dagokionean, udalerriak 
HAPO, udalerriko hirigintza-arau 
nagusia, berritzeko prozesua hasi du, 
Aldundiak oso-osorik finantzatuko duen 
izapidea. Datorren urteari begira, eta 
Eusko Jaurlaritzaren Erein programaren 
finantzaketari esker, frontoiaren estalkian 
zentral fotovoltaiko bat jartzea aurreikusi 
da, energia berriztagarriekiko tokiko 
konpromisoa indartuko duen proiektu bat.

El árbol de Gernika regresa  
a su plaza en Villabuena

Villabuena cerró el mes de noviembre 
recuperando la presencia del árbol de 
Gernika en su plaza principal. Un espa-
cio público que lleva su nombre y en el 
que ya hubo un ejemplar de roble, des-
cendiente del situado en la Casa de Jun-
tas de la localidad vizcaína. Dicho árbol 
desapareció hace unos años y este no-
viembre ha podido regresar a su plaza. 

Con motivo de las fiestas de San An-
drés, Villabuena ha plantado un retoño 
del mítico roble vizcaíno, un acto presi-
dido por la presidenta de Juntas Gene-
rales de Bizkaia, Ana Otadui, y el Alcalde 
del Villabuena, Iñaki Pérez. Un árbol que 
se ha convertido en protagonista de esta 
cita festiva tradicional en el municipio, 
sin menoscabo del resto de tradiciones 
que no faltaron a su cita. La bellota y 
su bajada marcaron el inicio de las fies-

tas, junto a la hoguera encendida con la 
madera del Mayo. El día de San Andrés 
el grupo de danzas realizó su habitual 
actuación, pero esta vez la lluvia obligó 
a realizarla en el frontón. El final festivo 
dejó un dulce recuerdo entre quienes 
participaron, al tratarse de una degusta-
ción de repostería.

El repaso a las actuaciones munici-
pales nos lleva hasta un pequeño rin-
cón, conocido entre quienes residen en 
Villabuena como el gurugú. Es el lugar 
elegido para ubicar la nueva barbacoa, 
cuyas obras se han financiado gracias al 
programa de Veredas de Diputación Fo-
ral de Álava.  Se trata de un espacio ubi-
cado en el centro del pueblo pero en un 
rincón donde no molesta al vecindario, 
cerca del popular bar de Kiko. Otro espa-
cio que ya se disfruta es el renovado Ca-

mino Viejo, que a finales de verano pudo 
ser arreglado por el municipio con una 
ayuda que venía de 2024. Se trata de 
una vía que da servicio a diversas par-
celas agrícolas, no se trata de un camino 
de paso por lo que no es un espacio muy 
transitado pero el paso del tiempo y el 
paso de maquinaria agrícola lo habían 
deteriorado y hacían necesaria una re-
paración. 

ESKUERNAGAKO 
SANANDRESAK 
ETA EGITASMOAK

ELKARRIZKETA OSOA, GURE WEB GUNEAN 
/ ESCUCHA LA CHARLA COMPLETA EN 

NUESTRA WEB

https://arabakoerrioxa.eus/es/comunicacion/radio/podcast/alcaldes-al-habla/5440-desde-tu-alcaldia-villabuena-26-11-2025
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La piscina de Samaniego espera  
a sus bañistas en 2026 

Las obras de construcción de la pis-
cina de Samaniego concluían este 
otoño, concretamente a finales de 
octubre. Muchas fueron las perso-
nas sorprendidas por el llenado de la 
instalación fuera de temporada. La 
explicación era sencilla, antes de dar 
por concluidos los trabajos era nece-
sario realizar las pruebas de llenado 
y comprobar que no existen fugas. 
Con el invierno y la primavera por 
delante, el municipio estudia mode-
los de gestión de otros municipios 
para elegir el más adecuado para su 
localidad. A la espera de una clima-
tología más propicia se encuentra 
el sembrado de la zona verde de la 
instalación.

Junto a esta piscina encontra-
mos el campo de fútbol, en esta 
publicación ya hemos mencionado 
la necesidad de renovar la super-
ficie de hierba artificial del mismo. 
El proyecto sigue avanzando para 
hacerse realidad, actualmente se 
encuentra a la espera de ser li-
citado. Una vez adjudicados los 
trabajos, habrá que determinar 
en qué momento se llevan a cabo 
para afectar lo menos posible a la 
actividad deportiva habitual de la 
instalación.

Este otoño se ha llevado a cabo 
la renovación del jardín de las an-
tiguas escuelas. Un espacio que 
es centro de encuentro interge-
neracional en la localidad, allí en-
contramos el hogar del jubilado, la 
Haurreskola y el centro joven. En el 

exterior se han eliminado los setos 
existentes para aportar mas zona 
verde útil, espacios que han apro-
vechado para instalar varias mesas, 
entre ellas dos mesas para juegos 
infantiles. Una actuación que se 
ha realizado con la aportación del 
programa foral de Obras Menores, 
mientras que la ayuda de Veredas 
ha permitido colocar un gran espejo 
en la sala de actividades deportivas 
y local de ensayo de danzas. Res-
pecto al grupo de danzas local, este 
noviembre pudo celebrar su quince 
cumpleaños. En verano la celebra-
ción tuvo que ser suspendida. 

Samaniego se prepara para 
despedir el año con algunas de sus 
citas más entrañables. La víspera 
del día de la Inmaculada celebran-
do las Mañas, un rito ancestral que 
inunda sus calles de olor a lavanda. 
Al acercarse la Navidad el pueblo se 
reúne entorno al belén viviente en 
el que participan las niñas y niños 
del municipio, citas organizadas 
por la asociación cultural local, Mu-
rriarte, junto a diversas actividades 
y talleres en su programa navideño. EUSKARA ZERBITZUA

Samaniegok eskola zaharren kanpoaldeko 
berdegunea handitu duela eman arren, 
benetako azalera ez da aldatu. Udalak 
lorategia eguneratu du, eta antzinako 
heskaiak eta zuhaixkak kendu ditu, zabalera 
eta espazio erabilgarria irabaziz. Alde batean 
egurrezko bi mahai berri jarri dira, dagozkien 
eserlekuekin; bestean, Haurreskolaren 
aurrean, haurrentzako bi jolas-mahai eta 
aisialdirako elementu berriak jarri dituzte.

Hezkuntza-zerbitzuak ere hobekuntzak 
izan ditu. Irisgarritasuna egokitzeko obra bat 
egin da, eta erabiltzaile eta bereziki haurren 
ongizatea hobetzera bideratutako hainbat 
erreforma egin dituzte.

BERDEGUNE 
BERRITUA 
SAMANIEGOKO 
ESKOLETAN

ELKARRIZKETA OSOA, GURE WEB 
GUNEAN / ESCUCHA LA CHARLA 

COMPLETA EN NUESTRA WEB

http://arabakoerrioxa.eus/es/comunicacion/radio/podcast/alcaldes-al-habla/5441-desde-tu-alcaldia-samaniego-27-11-2025
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Exitosas 
jornadas de 

viticultura en 
Baños de Ebro

Baños de Ebro acogió, entre el 18 y 
el 20 de noviembre, la cuarta edi-
ción de sus Jornada de Viticultura 
y enología. Nuevamente la convo-
catoria ha tenido una gran acogida, 
completando con antelación las 
plazas disponibles. La fórmula repi-
tió el formato de ediciones anterio-
res, combinando las jornadas teó-
ricas con las prácticas y buscando 
ponencias y temáticas novedosas 
tanto en las sesiones teóricas como 
en el desarrollo de las catas. 

Entre las personas asistentes un 
porcentaje muy elevado es de resi-
dentes locales, completandose con 
vecinas y vecinos de otros munici-
pios cercanos, tanto de Rioja Alave-
sa como de La Rioja. En cuanto a la 
edad de quienes participan es muy 
variada y entre ellos se cuenta un 
buen número de jóvenes. 

El edificio multiusos fue la 
sede de las dos jornadas teóricas 
de este ciclo, un espacio en cuyo 
exterior el municipio ha instalado 
un punto de carga para vehículos 
eléctricos. Esta actuación se ha lle-
vado a cabo gracias a la ayuda fo-
ral de sostenibilidad. Una financia-
ción que ha permitido, igualmente, 
la instalación de placas solares en 

la cubierta del hogar del personas 
mayores. 

Este otoño se han realizado otras 
actuaciones, por un lado se ha colo-
cado nuevo mobiliario urbano gra-
cias a la ayuda de Veredas, mientras 
que el apoyo del programa de Obras 
Menores se ha destinado a asfaltar 
un tramo del camino de El Barco, una 
zona muy frecuentada para dar pa-
seos. La idea es continuar el próximo 
año para lograr completar la puesta 
al día de esta vía en su totalidad. Por 
otro lado, el municipio espera contar 
en breve con una nueva marquesina 
en la parada del autobús. La misma 
se ha adquirido con la ayuda recibi-
da del programa Erein y se espera 
que este mes de diciembre se monte 
y sustituya a la anterior ofreciendo 
mayor protección frente a la lluvia 
que la anterior.

EUSKARA ZERBITZUA
Mañuetako udalerriak energia 
garbia sortzeko bere gaitasuna 
handitu du. Lehen erabilera 
anitzeko eraikinean instalatutako 
eguzki-plakei, orain, zaharren 
etxearen estalkian dagoen 
zentral fotovoltaiko berria 
gehitu behar zaie. Jarduketa 
hori iraunkortasunerako foru 
laguntzari esker finantzatu da, 
eta partida horri esker ibilgailu 
elektrikoentzako karga-puntu bat 
jarri ahal izan da erabilera anitzeko 
eraikinaren ondoan.

Gune horretan bertan egin 
ziren, berriz ere, Mahastizaintza eta 
Enologia Jardunaldien laugarren 
edizioa. Azaroaren erdialdean egin 
ziren jardunaldi horiek, eta aforoa 
guztiz bete zuten.

Bestalde, udalerriak autobus-
geltokirako markesina berrituko 
du, eguraldi txarraren aurrean 
babes handiagoa eskaintzeko 
helburuarekin. Egitura berria 
espazio itxiagoa izango da, 
euria egiten duen egunetan 
erabiltzaileak hobeto babesteko 
pentsatua.

MAÑUETA, JASANGARRIAGOA

ELKARRIZKETA OSOA, GURE WEB 
GUNEAN / ESCUCHA LA CHARLA 

COMPLETA EN NUESTRA WEB

http://arabakoerrioxa.eus/es/comunicacion/radio/podcast/alcaldes-al-habla/5430-desde-tu-alcaldia-banos-de-ebro-19-11-2025


HERRIZ HERRI	 2025ko abendua  |  BERBERANA  |  13

Yécora a la espera de su central fotovoltaica
El municipio de Yécora planificó hace 
meses la instalación de una central 
fotovoltaica que le permitiese ser 
más sostenible. Meses de trabajo y 
búsqueda de financiación que han 
dado sus frutos a través de la ayuda 
foral de sostenibilidad, que ha per-
mitido poner en marcha el proyecto. 
La cubierta del almacén municipal es 
el lugar elegido para instalar las pla-
cas que, esperan, produzcan energía 
para diversas dependencias munici-
pales. Un proyecto en el que inverti-
rán 36.000 euros. Actualmente, tra-
bajan en su instalación.

Una cantidad similar se ha inver-
tido en el arreglo de caminos, per-
mitiendo mejorar cuestas y puntos 
problemáticos en diferentes cami-
nos del municipio. Novedades que en 
breve podremos conocer a través de 
la página web que el municipio esta 
ya creando, lo hace con los 6.000 
euros recibidos del programa Erein. 

Las calles de Yécora muestran 
desde este otoño una nueva imagen, 
la del mobiliario urbano que se ha 
renovado. El municipio ha invertido 
en ello los 30.000 euros recibidos 
en el programa foral de Veredas. Con 
ese dinero se ha renovado la práctica 
totalidad del mobiliario del pueblo, 
especialmente el que se encuentra 
en la zona sur, junto al bar del jubi-
lado y la piscina. Aquí podemos ver 
nuevos bancos, papeleras, una fuen-
te y dos aparcabicis. 

En el ámbito medioambiental, la 
localidad se prepara para la puesta 
en marcha del servicio de recogida 
domiciliaria de restos orgánicos. Con 
las obra civil de la zona de compos-
taje ya realizada, esperan que en el 

primer trimestre del próximo año 
se ponga en marcha el servicio. Ac-
tualmente, faltan por instalar las 
composteras y están pendientes de 
recibir el material necesario para ac-
tivar el servicio, cubos para los domi-
cilios, llaves digitales y los cierres de 
los contenedores grises. A finales de 
noviembre se llevó a cabo una char-
la para explicar a la ciudadanía las 
características del sistema y poder 
resolver las dudas que este cambio 
pueda generar.

EUSKARA ZERBITZUA
Iekora udalerriak 30.000 
euroko laguntza jaso du 
aurten Auzolan-Veredas 
programatik. Foru Aldundiaren 
ekarpen hori herriko hainbat 
puntutan banatutako hiri-
altzariak berritzeko erabili da. 
Bereziki nabarmentzekoa da 
hegoaldeko gunea, non jendea 
elkartzeko hainbat gune dauden 
–igerilekuak, erabilera anitzeko 
eraikina, erretiratuen etxea eta 

parkea– eta elementu berri asko 
jarri diren: bankuak, paperontziak, 
iturri bat eta aparkaleku bat.

Aurtengo udazkenean 
egindako inbertsioen artean, 
udal-biltegiaren estalkian zentral 
fotovoltaiko bat sortzea ere da 
aipagarria. Biltegirako eta beste 
udal instalazio batzuetarako 
energia garbia sortzea du helburu, 
eta horrek, gainera, Udalaren 
faktura elektrikoa murriztea 
ahalbidetuko du.

IEKORAKO HIRI-ALTZARIAK 
BERRITU DITUZTE

ELKARRIZKETA OSOA, GURE WEB 
GUNEAN / ESCUCHA LA CHARLA 

COMPLETA EN NUESTRA WEB

JARDINERÍA • LOREZAINTZA

Diseño de jardines

Mantenimiento y conservación 
de zonas verdes y jardines

Riego

Campo Santo, 40 - 3º A • 01340 Elciego (Álava)
� 675 524 502

javierpzmendiola@gmail.com

https://arabakoerrioxa.eus/es/comunicacion/radio/podcast/alcaldes-al-habla/5433-desde-tu-alcaldia-yecora-20-11-2025
http://www.muparq.es
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Este domingo, 30 de noviembre, 
nos juntamos en Mañueta para 
celebrar el acto comarcal del A25 
– Día Internacional contra la Vio-
lencia Machista, impulsado por el 
Foro de Igualdad y el Movimiento 
Feminista de Rioja Alavesa, junto 
con el Servicio de Igualdad de la 
Cuadrilla, el animador sociocul-
tural y el Ayuntamiento.

Aunque llovió sin parar, más 
de un centenar de personas par-
ticiparon en la jornada, demos-
trando que la lucha contra la vio-
lencia machista se sostiene en la 

fuerza colectiva, en la presencia 
y en el compromiso compartido. 
La lluvia no frenó las ganas, al 
contrario: fortaleció el sentido de 
comunidad y resistencia.

La mañana comenzó con un 
recorrido circular de 6,7 km, con 
paradas en la ermita y en el mo-
numento a la mujer de Villabue-
na. No era una carrera, sino un 
espacio para caminar juntas y 
juntos, escucharnos y cuidarnos. 
El lema que nos acompañó du-
rante todo el encuentro –“En un 
pueblo todo se sabe… o no”– nos 

recordó la importancia de rom-
per silencios y actuar frente a la 
violencia.

De vuelta en la plaza, vivi-
mos un momento cargado de 
simbolismo: plantamos un árbol 
en silencio, como gesto de vida, 
memoria y compromiso, y dimos 
comienzo a la acción participa-
tiva “Piedras que hablan · A25”, 
donde cada persona escribió o 
dibujó en una piedra una palabra 
de apoyo, rabia, deseo o espe-
ranza frente a la violencia ma-
chista.

A continuación, se bailó un 
Agurra y se leyó el Manifiesto Co-
marcal por el 25N, que apeló a la 
responsabilidad colectiva y a no 
permitir retrocesos ni discursos 
negacionistas.

Para cerrar la jornada, todas 
las personas presentes cantamos 
juntas “Canción sin miedo”, de 
Vivir Quintana, himno que puso 
la piel de gallina y resonó fuerte 
bajo la lluvia.

Porque sí: Porque cada paso 
suma. Cada voz importa. No es-
tamos solas. Ni un paso atrás.

BERDINTASUN ZERBITZUA
25ean, Mañuetan eskualdeko topaketa 
egin zen indarkeria matxistaren aurka. 
Euri-etengabea izan arren, ehun 
pertsona baino gehiago bildu ginen eta 
elkarrekin ibili ginen 6,7 km-ko ibilbide 

zirkularrean, elkar zaindu, entzun eta 
inor atzean ez uzteko helburuarekin. 
Eguneko leloak — “Herri batean dena 
jakiten da… edo ez” — isiltasuna 
apurtzera eta konplizitateari aurre 
egitera gonbidatu gintuen.

Ibilbidearen amaieran, zuhaitz 
bat landatu genuen isilean eta “Hitz 
egiten duten harrien · A25” dinamika 
egin zen, non parte-hartzaileek 
mezuak eta irudiak margotu zituzten 
harrietan. Ondoren, Agurra dantzatu 

zen eta Eskualdeko Manifestua 
irakurri zen.

Amaitzeko, emozio handiz, elkarrekin 
abestu genuen Vivir Quintanaren 
“Canción sin miedo”, borroka eta 
itxaropen oihu indartsu gisa.

A25 Mañuetan. Herri batean  
denok jakitun. Edo ez

MANIFIESTO 
COMPLETO 

Y MÁS 
IMÁGENES: 

Encuentro comarcal en Mañueta:  
En un pueblo todo se sabe… o no

https://arabakoerrioxa.eus/es/comunicacion/actualidad/noticias
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Gobierno Vasco apuesta por mejorar el 
posicionamiento de Rioja Alavesa 

Amaia Barredo, Consejera de Ali-
mentación, Desarrollo Rural, Agri-
cultura y Pesca de Gobierno Vasco 
ha pasado buena parte del mes de 
noviembre en Rioja Alavesa, no es 
algo extraño. La sailburu Barredo 
conoce bien nuestra comarca, las 
características de nuestro sector 
primario y nuestra industria agro-
alimentaria. Es también una figura 
ampliamente conocida por el sec-
tor, tanto por su actual etapa en 
Gobierno Vasco como por sus fun-
ciones anteriores en los ejecutivos 
autonómico y foral.

Sus últimas visitas han estado 
relacionadas con la presentación 
de ayudas al sector, encuentros con 
representantes del mismo,  proyec-
tos transformadores para la co-
marca, podríamos decir que en una 
campaña especialmente compleja 
para Rioja Alavesa ha estado más 
presente que nunca. A principios 
de mes participó, junto al Diputa-
do General, Ramiro González, en 
la presentación del Plan ABIAN en 
Yécora. Días más tarde presentaba 
el presupuesto de su departamento 
para el próximo ejercicio. Posterior-
mente, charlamos con ella de estos 
proyectos y del sector en general. 

ABIAN se presenta como un 
proyecto transformador e innova-
dor, fruto de la colaboración inte-
rinstitucional. Un trabajo que co-
menzó a principios de año con un 
proceso participativo y que en unos 
meses se ha transformado en una 
hoja de ruta para asegurar el futu-
ro de Rioja Alavesa con un camino 
trazado desde este momento has-
ta 2030. ABIAN es una visión glo-
bal, por eso sus tres ejes abordan 
todos los prismas, el del territorio 
y sociedad para que Rioja Alavesa 
siga estando viva, abordando los 
problemas de la juventud, vivienda, 
movilidad o servicios, entre otros. 

Un segundo eje centrado en el 
sector vitivinícola, nuestra principal 
seña de identidad y motor econó-
mico comarcal. En este caso el ob-
jetivo es lograr un modelo de nego-
cio de alto valor y rentabilidad. Aquí 
se enmarca el proyecto EDA Drinks 
& Wine Campus, pero también la 
estrategia para posicionar y pro-

mocionar la marca Rioja Alavesa o 
el relevo generacional. Finalmente, 
un tercer eje de diversificación eco-
nómica y turismo cuyo objetivo es 
buscar la diversificación turística, la 
revalorización del patrimonio y la 
innovación en el emprendimiento.

De este plan surgen 17 proyec-
tos, algunos ya en marcha, como la 
consejera Barredo nos comentó, “se 
ha puesto en marcha un programa 
destinado a fomentar el relevo ge-
neracional que en 2026 tiene una 
dotación de 1,5 millones de euros, 
pero también hemos puesto en 
marcha el programa Berezi, que en 
una de sus lineas promueve fomen-
tar el desarrollo rural con la instala-
ción de cajeros en municipios sin 
oficina bancaria”. En relación con 
el desarrollo rural, nos adelantaba 
que en 2026 crecen las ayudas de 
los programas Erein y Leader. Des-
tacaba también la importancia de 
la formación, en ese sentido recor-
daba la reciente puesta en marcha 
de un grado profesional en elabo-
ración de aceites y vino en Laguar-
dia. 

Un repaso en el que también 
tiene un papel destacado el apo-

yo al sector vitivinícola. En estos 
momentos de crisis con ayudas 
puntuales, como la que recibirán 
los agricultores este mismo mes 
para compensar la reducción de 
productividad. Por otro lado, “bus-
cando medidas coyunturales para 
buscar el futuro del sector y la 
rentabilidad para el agricultor. En 
este camino, en 2026 verá la luz 
el proyecto de caracterización de 
suelos que estamos realizando”, 

nos adelantaba Amaia Barredo. 
Además, en el ámbito de la comer-
cialización, se refuerzan las cam-
pañas de promoción internacional 
buscando diversificar mercados y 
apostando por nuevos nichos en 
mercados emergentes como los 
asiáticos, México o Canadá. Unas 
campañas que no se olvidan de 
buscar la diferenciación y posicio-
namiento de la marca Rioja Alave-
sa en el mercado local. 

ABIAN, UNA 
VISIÓN GLOBAL. 
Sus tres ejes 
abordan todos 
los prismas, el 
del territorio 
y sociedad 
para que Rioja 
Alavesa siga 
estando viva.
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Vidal Olabarria se jubiló en diciembre 
de 2022 después de casi cuatro décadas 
siendo gerente y asesor jurídico de la 
Cuadrilla de Rioja Alavesa. Es memoria 
viva de la institución, a la que ha visto 
crecer, ha visto independizarse a algu-
nos de sus ‘hijos’, ha vivido sus trans-
formaciones. Es justo y enriquecedor 
charlar con él en una época clave para 
la misma. Este otoño la actual sede de 
la Cuadrilla ha cumplido veinte años, 
ha sido también el momento en que ha 
cambiado su denominación oficial. 

Miramos a los inicios de la institución 
y vemos que los cambios se dieron desde 
sus inicios, primero fue mancomunidad, 
creada en 1984, casi un proyecto piloto en 
Álava, nos explica Vidal. Cinco años más 
tarde se convierte en Cuadrilla, a la vez 
que se conforman el resto de Cuadrillas 
alavesas. En aquellos primeros tiempos, 
nos cuenta Vidal, la Cuadrilla contaba con 
cuatro trabajadores en plantilla, de los 
que dos siguen en activo: Begoña Ayala 
y Jose María Blanco. Los servicios presta-
dos tambien eran más reducidos que los 
actuales, centrados en aquellos prime-
ros tiempos en el servicio de urbanismo, 
recaudación, administración y asesoría 
jurídica. Luego se sumaría el servicio de 
abastecimiento de agua, la gestión de re-
siduos, promoción económica, animación 
sociocultural y la emisora de radio. 

De aquellos primeros tiempos desta-
ca que la Cuadrilla era un foro, un lugar de 

encuentro para los representantes de la 
comarca en la que plantear y debatir las 
preocupaciones comarcales: educación, 
sanidad, transportes…

Con el paso del tiempo, la Cuadrilla 
fue creciendo en servicios y en personal. 
De aquellas primeras cuatro personas se 
pasó a los actuales 24 puestos, el servicio 
de abastecimiento de agua creció y se in-
dependizó, naciendo el Consorcio. Llega-
ron nuevas necesidades, archivo,  servi-
cios sociales de base, igualdad, euskera o 
medio ambiente han ido sumándose a la 
cartera de servicios que ofrece la entidad 
comarcal. A modo de resumen, Vidal des-
tacaba que “si no existiesen las Cuadrillas 
habría que inventarlas”, en referencia a la 
necesidad de ofrecer un servicio cercano 
a la ciudadanía difícilmente asumible por 
nuestros pequeños ayuntamientos de 
manera individual. 

Cómo os podéis imaginar repasar 
cuatro décadas de trabajo y servicio a 
la comarca no caben en estas líneas. Os 
invitamos a conocer más escuchando la 
charla con Vidal Olabarria.

Vidal Olabarria, 
memoria viva de 
nuestra Cuadrilla

HABITACIONES 
INDIVIDUALES Y DOBLES

COCINA PROPIA CON 
MENÚS Y DIETAS 

PERSONALIZADAS

SERVICIO MÉDICO Y DE 
ENFERMERÍA

REHABILITACIÓN Y 
FISIOTERAPIA

SERVICIOS 
PSICOSOCIALES 

ESTANCIAS 
TEMPORALES Y 

SERVICIO DE ESTANCIAS 
DIURNAS

Residencia de Yécora

Bienestar  
entre viñedos

Residencia y servicio de  
estancias diurnas de tercera edad

Servicios con calidad y calidez Avda. de Estíbaliz, nº 7
Yécora (Álava)

Tfno.: 945 62 25 06
Móvil: 667 51 99 73

info@residenciayecora.org
www.residenciayecora.org

A 15 minutos  
de Logroño

LA CHARLA COMPLETA EN NUESTRA WEB

https://www.residenciayecora.org/
http://arabakoerrioxa.eus/es/comunicacion/radio/podcast/otros/5435-vidal-olabarria-memoria-de-nuestra-cuadrilla
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Dos jóvenes oyoneses unieron deporte y so-
lidaridad en forma de reto, sus nombres, Jon 
Ander Villanueva e Izan Establié. La historia 
comienza en verano, cuando Izan le plantea a 
Jon Ander realizar un reto deportivo, correr sin 
descanso y hacerlo por una buena causa. Inme-
diatamente Jon Ander aceptó y comenzaron a 
preparar Corriendo por una Causa. 

La ruta elegida estuvo clara desde un inicio 
el GR 38, por delante 170 kilómetros, la distancia 
entre Bermeo y Oyón-Oion. El destino solidario 
del reto costó un poco más, pero desde que en-
traron en contacto con AEFAT y conocieron la 
singularidad de la Ataxia Telangiectasia la duda 
estuvo resuelta. El trabajo y la preparación del 
reto ha sido un proceso laborioso. La prepara-
ción física iba de la mano de sus obligaciones 
laborales, de la búsqueda de actividades para 
recaudar fondos, el contacto con las empresas 
participantes, el diseño de las etapas para dar-
se los relevos, logística para esas 24 horas sin 
descanso, etc. 

Un proyecto que les ha dejado, por contra, 
muy buenas sensaciones por la buena acogi-
da que ha tenido en su pueblo, Oyón-Oion y 
en toda Rioja Alavesa. Personas particulares y 
empresas se han unido al reto, por lo que la re-
caudación ha sido muy positiva (cuando char-

lamos con los protagonistas no tenían el dato 
definitivo). 

En lo humano, Izan y Jon Ander se quedan 
con grandes aprendizajes y más amigos, nos 
hablaban del agradecimiento a sus parejas, An-
drea y Elena que han sido imprescindibles para 
sacarlo adelante, a las familias de AEFAT y los 
lazos que han surgido,  a las 40 personas que de 
manera voluntaria prepararon la fiesta solidaria 

final, o a las doscientas que se reunieron en la 
comida popular final.

Un proyecto que ha nacido con idea de con-
tinuidad. En este caso con más tiempo para pre-
pararse en lo físico y también en la logística, el 
próximo Corriendo por una Causa volverá, se-
guramente un poco antes en el tiempo, así que 
atentos a las noticias que nos cuentan a través 
de sus redes sociales.

Jon Ander e Izan corrieron por 
una buena causa

LA CHARLA COMPLETA  
EN NUESTRA WEB

http://arabakoerrioxa.eus/es/comunicacion/radio/podcast/otros/5443-corriendo-por-una-causa-2025


ARABAKO ERRIOXAN	 2025ko abendua  |  BERBERANA  |  19

Lanciego celebra sus Txiskulos txaskulos
Lanciego celebra, cada 17 de noviembre, 
las fiestas en honor a San Acisclo y San-
ta Victoria, patrones del municipio. Unas 
fiestas que son popularmente conocidas 
como las de los Txiskulos txaskulos. En 
una localidad de arraigadas tradiciones, 
entre ellas la musical, no es de extrañar 
que el programa estuviese salpicado de 
conciertos, actuaciones musicales de la 
banda local y gaiteros entre otras.  Una 
cita ineludible en las celebraciones loca-

les es el lunch popular, que este año no 
faltó a su cita el día 17 tras los actos re-
ligiosos.

Entre las mencionadas citas musica-
les, una destacaba con nombre propio, el 
del músico y compositor Sebastian Ira-
dier. La convocatoria combinó una char-
la para conocer mejor a este ilustre local 
con la interpretación de varios temas del 
mismo autor. La soprano Lydia Galasova 
se encargo de profundizar en la figura del 

músico alavés y su relevancia, a la hora 
de interpretar las piezas musicales, estu-
vo acompañada a la guitarra por Eduardo 
Baranzano. 

Lydia, además de cantante lírica, es 
docente y  posee un master en compo-
sitores españoles desconocidos por el 
Conservatorio de Madrid. Fue durante sus 
estudios cuando se topó con la figura del 
músico de Lanciego y su internacional y 
popular La Paloma. Ella analizó la historia 

detrás de esta composición, su difusión 
internacional y las claves por las que sigue 
siendo un ritmo reconocido y reconocible. 
Por delante queda la tarea pendiente de 
reconocer a su autor, desconocido incluso 
entre los profesionales de la música. En la 
charla también compartió datos sobre la 
vida y el trabajo musical de Sebastian Ira-
dier, recordando a todos los presentes que 
el 6 de diciembre de 2025 se han cumpli-
do 160 años de su fallecimiento.

https://www.asajer.org/
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Labastida celebró sus fiestas de 
Acción de Gracias, o fiestas de El 
Cristo, en el ecuador del mes de 
noviembre. Este año han tenido 
un sabor especial, el sabor de los 
homenajes y reconocimientos. 
Los homenajes se iniciaron con 
las fiestas. El consistorio deter-
minó que la jóven Ane Vélez de 
Guevara ejerciera las funciones de 
txupinera, de este modo el pueblo 
reconoce sus logros deportivos, 
que le han llevado a conseguir la 
medalla de plata del Campeonato 
de España Sub14 de atletismo. 

Como marca la tradición, el 
lunes fueron los mayores los ho-
menajeados, en este caso Elisa y 
Javier fueron los protagonistas del 
citado homenaje. Para completar 
con estos reconocimientos, el do-
mingo 16 rindieron homenaje a una 
de las empresas locales, Cuncial. 
Un homenaje que fue compartido 
por buena parte de la plantilla y 
de la localidad, ya que son muchas 
las familias vinculadas a la misma. 

Cuncial llegó a Labastida en 
1973 de la mano de la familia Ter-
menon. Hoy en día siguen vincu-
lados al negocio, siendo Alberto 
Termenon, nieto del fundador, el 
actual gerente. Charlamos con él 
días después y nos transmite el 

sentimiento de agradecimiento 
hacia el Ayuntamiento por el ho-
menaje recibido. Un momento que 
queda para el recuerdo y que deja 
un poso especialmente entrañable 
porque en él estuvo presente bue-
na parte de la actual plantilla, casi 
el 90 por ciento de la misma es de 
Labastida. Cuncial se ha converti-

do en estos años en un referente 
en su sector, el cuidado de la ropa, 
con la fabricación de tendederos. 
En su catálogo encontramos más 
de 250 referencias de tendederos, 
que se comercializan en ferreterias 
y grandes superficies, por lo que 
es fácil que uno de sus produc-
tos esté o haya estado en nuestro 

domicilio. Por otro lado, siempre 
han sido un referente de empleo 
femenino local y actualmente las 
mujeres siguen siendo mayoría 
en la plantilla. Sin embargo, es una 
empresa poco conocida fuera de 
Labastida, por lo que este recono-
cimiento también sirve para darle 
visibilidad.

Homenajes festivos en Labastida

LA CHARLA COMPLETA 
SOBRE LA EMPRESA 

CUNCIAL EN NUESTRA WEB

http://arabakoerrioxa.eus/es/comunicacion/radio/podcast/otros/5445-cuncial-empresa-de-labastida-homenajeada-en-fiestas
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Elecciones a Juntas  
en Rioja Alavesa

Dicen que las elecciones directas son la 
expresión más cercana de la democracia. 
Es la fórmula que cada cuatro años se re-
pite en nuestras Juntas Administrativas. El 
pasado 23 de noviembre se llevaron a cabo 
esas elecciones, en el caso de nuestras Jun-
tas no se presentaron candidaturas, por lo 
que la ciudadanía con derecho a voto era 

a la vez electora y elegible. Los resultados 
nos dicen que sus ciudadanos estaban de 
acuerdo con el trabajo de sus anteriores 
mandatarios, ya que los cuatro presidentes 
volvieron a ser las personas más votadas. 
En próximas ediciones de Berberana ha-
blaremos con ellos, de momento os deja-
mos con los resultados obtenidos.

BARRIOBUSTO
Roberto Fernández . . . . . . . . . . . . . . . .                16 votos
Aritz Fernández . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                      9 votos
Oihane Fernández . . . . . . . . . . . . . . . . . .                 6 votos

LABRAZA
Begoña Martínez de Olcoz . . . . . . . .         30 votos
Juan Miguel Martínez. . . . . . . . . . . . . . .               19 votos
Mikel Palacios . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                      13 votos

PAGANOS
Pedro María Rodríguez. . . . . . . . . . . . .             19 votos
José Roberto García de Olano . . . . . .     6 votos
Ander García de Olano. . . . . . . . . . . . . .             4 votos

SALINILLAS DE BURADÓN
Fernando Uriarte. . . . . . . . . . . . . . . . . .                  40 votos
Sandra Salazar . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     19 votos
Esther Salazar. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                      9 votos

BARRIOBUSTO, LABRAZA, PAGANOS Y SALINILLAS DE 
BURADÓN ELIGIERON A SUS DIRIGENTES

https://overlapnorte.es/
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El duelo es un proceso natural que apa-
rece cuando perdemos a alguien signifi-
cativo. No es un trastorno ni una reacción 
“exagerada”, sino un camino de adapta-
ción a una vida en la que ya no está la 
persona que formaba parte de nuestro 
día a día. Este proceso puede traer tris-
teza, rabia, confusión, dificultades para 
concentrarse o una sensación de extra-
ñeza en la propia rutina.

Las personas no viven el duelo igual. 
Un adulto puede mostrar un dolor más si-
lencioso, centrado en seguir funcionando, 
mientras un adolescente puede alternar 
momentos de apatía con otros de intensa 
actividad. Un niño puede preguntar re-
petidamente qué ha pasado, como si in-
tentara entenderlo en capas. Todo ello es 
normal.

Los duelos implican ciertas tareas: 
aceptar la pérdida, permitir las emocio-
nes, reorganizar la vida y encontrar una 
forma sana de mantener un vínculo inter-
no con quien ya no está. No hay un orden 
ni un tiempo preestablecido; cada perso-
na avanza a su ritmo.

La sociedad, sin querer, puede invali-
dar. Comentarios como “era mayor”, “ya 
estaba enfermo”, “ahora podrás descan-
sar” o “mejor así, no sufrió” intentan con-
solar, pero pueden dejar al doliente sin-
tiéndose incomprendido. Algo parecido 
ocurre con duelos invisibilizados: perina-
tales, duelos tras interrupciones médicas 
del embarazo, pérdidas de personas muy 
mayores o con enfermedades prolon-
gadas. Desde fuera pueden verse como 
“esperables”, pero el impacto emocional 
sigue siendo profundo.

¿QUÉ PODEMOS HACER PARA 
ACOMPAÑAR?
•	 Escuchar sin buscar soluciones.
•	 No apresurar: “tienes que seguir tu 

vida” “ya tendréis más hijos” no ayu-
da.

•	 Validar lo que siente la persona hoy, 
no lo que debería sentir.

•	 Ofrecer ayuda concreta: acompañar a 

un trámite, recoger a los niños, facili-
tar gestos cotidianos.

•	 Recordar a la persona fallecida, si el 
doliente quiere hacerlo, sin evitar su 
nombre.
Hay duelos que requieren especial 

atención: los de niños, que necesitan expli-
caciones claras; los anticipados, que des-

gastan antes incluso de la pérdida; los trau-
máticos, tras muertes súbitas o accidentes, 
los generados sin fallecimientos como tras 
un divorcio. En todos ellos, acompañar sig-
nifica estar, sostener y respetar.

El duelo no busca olvidar, sino encon-
trar un lugar para la ausencia que permita 
seguir viviendo con sentido.

El duelo no busca olvidar, sino 
encontrar un lugar para la ausencia

Dedicamos esta vez nuestra sección 
a hablar de un proceso presente en 
nuestras vidas pero del que hablamos 
poco: el duelo. El ciclo vital hace que 
todas las personas transitemos por ese 

proceso de duelo y convivamos con 
personas que lo viven. 
A pesar de ello no se habla 
habitualmente del duelo, de las 
pérdidas o de la tristeza. En este 

número la psicóloga Noelia Moreno, 
del centro Adara visibiliza de manera 
natural este proceso y nos ofrece 
pautas para vivirlo y acompañar a 
quien lo vive.

LA CHARLA COMPLETA EN NUESTRA WEB

https://arabakoerrioxa.eus/es/comunicacion/radio/podcast/escuela-de-familias/5434-escuela-de-familias-noviembre-2025-el-duelo
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JUANTXU MARTÍNEZ
Óscar de Marcos Arana protagonizó una 
entrevista pública, organizada por la So-
ciedad de Amigos de Laguardia, en la 
que repasó, a través de una serie de foto-
grafías, pasajes de su vida profesional en 
el fútbol y, de forma paralela, su vertien-
te más personal. Podemos decir que se 
mostró natural, cercano y con una gran 
dosis de humor. Resumiendo, “tal cual”. 

El resumen gráfico que sirvió de hilo 
conductor al encuentro tuvo una vein-
tena de carpetas, de las que aquí citare-
mos unas pocas. La evolución temporal 
se planteó al revés, de lo más cercano a 
lo más lejano. Así, la primera parada fue 
con motivo de la última edición de la Fies-
ta de la Vendimia, desarrollada en Leza, y 
de la que fue su Pregonero. Surgió el co-
mentario de cómo le tocó ser el que lla-
mara a la fiesta en un año muy complica-
do, “por amigos personales y familiares no 
soy ajeno a la complicada situación que 
se vive en la comarca. No tengo ninguna 
duda de que se saldrá adelante”. En ese 
momento se le preguntó por su proyec-
to de pádel en Laguardia, “siempre me 
he sentido valorado aquí. Merece la pena 
apostar por Rioja Alavesa”.

En ese andar al revés del tiempo aglu-
tinamos las carpetas que nos llevan hasta 
el mes de febrero cuando anunció su re-
tirada al final de temporada: torneo Villa 
de Laguardia, con sus dos equipos profe-
sionales Alavés y Athletic; el Campus que 
cada mes de julio lleva su nombre y que le 
fija al Rioja Alavesa-Luzerna; el reconoci-
miento en la plaza de Laguardia el pasado 
mes de junio y su último partido en San 
Mamés, con prólogo y epílogo.

El citado partido del Villa de Laguardia 
se celebró en un renombrado campo que 
lleva su nombre desde la celebración del 
mencionado campus de verano. Fusionó 
comentarios de agradecimiento para los 
protagonistas del partido y para todas 
las personas que han hecho y hacen po-
sible la marcha del club comarcal. Sobre 
el Rioja Alavesa-Luzerna se nombraron 
a “históricos” como “Txalana (Juan Carlos 
Marzo), Isidoro, Valentín, José Martínez…” 
Haciendo gala de su humor dijo “no cito 
a mi padre porque no me deja hablar de 
él”. Sobre el reconocimiento en la Plaza 
de Laguardia comentó estar “muy agra-
decido a la gente de Laguardia y a todos 

los que se acercaron de otros pueblos. Me 
transmitieron de forma intensa su cariño”. 

Del homenaje en San Mamés, con 
52.000 espectadores, nos quedamos con 
dos detalles que el público presente y los 
que lo siguieron por televisión no pudieron 
ver. Antes del partido el equipo arbitral le 
pidió hacerse una foto con él, a la vez que 
le entregaban una camiseta de árbitro fir-
mada por todos los colegiados de prime-
ra. A la camiseta le acompañaba una carta 
del máximo responsable del estamento 
arbitral en la que le agradecía su labor de 
colaboración con el trabajo de los árbitros. 

En el prólogo del partido el hijo de Ós-
car, de cinco años, protagonizó una anéc-

dota singular. Cuando los dos equipos, 
Athletic y Barça, estaban formados para 
salir, el chaval se acercó a Lamil Yamal y 
le preguntó “si tenía algún Aitite vasco”, 
de ser así podía fichar por el Athletic. Ós-
car de forma apurada, ante las risas de los 
presentes, tuvo que explicarle al jugador 
catalán la propuesta de su hijo. Del epí-
logo del partido hubo comentario sobre 
la foto con Iribar, único jugador del equi-
po bilbaíno con más partidos que Óscar. 
La pregunta fue para comprobar si hay 
una oferta del Athletic para seguir en el 
club. La respuesta de Óscar fue afirmativa, 
“pero, de momento, quiero dedicarle todo 
el tiempo posible a la familia”.

En la cita desarrollada en la Sala An-
tonio Mijangos se pudieron ver fotos de 
partidos importantes, de goles, de la Copa 
ganada y el consiguiente paseo en Gaba-
rra, “fue un fiestón, sobre todo porque el 
protagonismo, creo, lo tuvo la gente que 
nos rodeaba. Lo de ganar algo con los tu-
yos, con los que has querido estar tiene, 
para mí, un gran valor. Recuerdo con mu-
cho cariño un torneo de fútbol sala que 
ganamos todos los de mi cuadrilla juntos”.

En la charla se citaron equipos que, 
parece, estuvieron interesados por sus 
servicios. Cuando se mencionaron el Che-
lsea o el Inter Óscar no lo negó, al citar el 
Barça, respondió riéndose “sólo fueron 
rumores”. Hablando de otros equipos se 
mostraron cuatro camisetas, una con su 
nombre de la Selección; la de Raúl cuan-
do jugaba en el Schalke 04 alemán; la de 
Messi de blaugrana y la de un jugador del 
Zaragoza, Paredes. Todas tienen su histo-
ria. Aquí nos paramos en dos para comen-
tar. La de la Selección: Óscar iba a debutar 
con la absoluta en un partido en Bruselas, 
Bélgica-España, pero el partido se sus-
pendió por alerta terrorista. Paredes fue 
el jugador maño que en una dura entrada 
le rasgó el escroto en un partido en San 
Mamés. La avería fue en la primera parte, 
a pesar de ello siguió jugando, “cualquiera 
le decía a Bielsa (entrenador del Athletic) 
que me dolía. Al finalizar el partido me es-
peraban dos urólogos en el vestuario”.

Fueron muchas más fotos y comen-
tarios, hasta llegar a las carreras de “San 
Juan Degollao”, pasando por las del Rio-
ja Alavesa-Luzerna. Pero aquí no caben 
más. Lo último citar que en el momento 
de escribir estas líneas nos hemos entera-
do que el periódico Marca lo ha designado 
con el premio “Laureus-Sport for Good, 
por continuar lo que en su día destacó 
Nelson Mandela de que el deporte tiene el 
poder de cambiar el mundo. 

“Lo de ganar algo con los 
tuyos, con los que has querido 
estar tiene, para mí, un gran 
valor”. ÓSCAR DE MARCOS. 

Óscar de Marcos Arana, ¡Tal cual!
SE DESARROLLÓ EN LAGUARDIA UNA ENTREVISTA PÚBLICA EN LA QUE DESVELÓ 
ALGUNAS VIVENCIAS DESCONOCIDAS DE SU VIDA PROFESIONAL EN EL ATHLETIC
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SLOW FOOD. A punto de finalizar el mes, Slow Food entregó sus 
distinciones y entre ellas encontramos a cuatro elaboradores y un restaurante. 
Dos bodegas  Azpillaga Urarte y Bhilar-Etérea Kripan, dos elaboradores de 
aceite Erroiz, OliOlive y el restaurante Villa Lucía.

ESNEKI. Quesería Moraita volvió a brillar 
en Esneki con un primer premio para su queso 
fresco

ARDOKA.  La primera edición de Ardoka, (que distingue las mejores cartas 
de vino de Euskadi) dejó un segundo premio para Restaurante Biazteri 1974 

MERCADO SOLIDARIO. El alumnado del instituto de Laguardia nos 
anuncia su mercado solidario.

PREMIO 
EUSKADI 
DE 
TURISMO. 
Bodegas 
Valdelana 
recogió el 
Premio Euskadi 
de Turismo por 
su labor de 
promoción del 
enoturismo y 
recuperación del 
patrimonio
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ELCIEGO.  Elciego comenzó y acabó el mes de fiesta. De la ternera asada para hermanarse con Idiazabal a la presentación de vinos jóvenes para celebrar Acción de 
Gracias. 

PARQUE EÓLICO DE LABRAZA. El parque eólico de Labraza deja imágenes confrontadas. Mientras Gobierno Vasco anuncia el inicio de los trabajos, las 
plataformas  y vecindad de Labraza intensifican sus protestas.

GR38. Rioja Alavesa y Montaña Alavesa volvieron a unirse para disfrutar del sendero GR38. La niebla 
inicial no impidió disfrutar de la jornada.
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Durante el primer tercio del mes predomina un patrón de 
circulación ondulada de latitudes bajas, con una secuen-
cia de borrascas atlánticas y frentes asociados. Esta con-
figuración favorece la intensificación del viento del sur y 
provoca el acenso de las temperaturas algunos días. A 
partir del día 11 la situación sinóptica viene marcada por 
una profunda depresión en el Atlántico, la borrasca de-
nominada “Claudia” se sitúa al noroeste de la Península y 
predomina el viento de componente sur. 
Entre los días 14 y 16 la depresión cruza el golfo de Bizkaia 
y llegan frentes y líneas de inestabilidad. A partir del día 
17 las altas presiones se imponen en el Atlántico, el flujo 
pasa a ser de componente norte y las temperaturas des-
cienden de forma acusada. Entre los días 19 y 21 la intensa 
circulación del norte, reforzada por una depresión en el 
norte de Europa y otra en el golfo de Génova, trae consigo 
precipitaciones, con una cota de nieve que baja hasta si-
tuarse por debajo de los 500 m. Tras un día de transición, 
el día 23 una depresión se sitúa sobre Islas Británicas. 
Durante las siguientes jornadas la depresión se desplaza 
hacia el este y se forma una depresión secundaria en el 
golfo de Génova, con altas presiones en el Atlántico, se 
forma de nuevo un pasillo de vientos del norte-noroeste 
que trae frentes. Los días 27 y 28 predomina el anticiclón 
ruso. Los últimos días del mes se refuerzan las altas pre-
siones en el Atlántico subtropical y llega un frente aso-
ciado a una borrasca situada sobre las Islas Británicas.

El mes ha sido entre normal y húmedo (Páganos 80.9 
mm, Moreda 52.8 mm). Ha habido entre 12-13 días de pre-
cipitación (≥ 1 mm), más de lo habitual en esta época del 
año. Lluvias repartidas a lo largo del mes, con dos jorna-
das de acumulados abundantes (≥ 10 mm), el día 7 (Pága-
nos 10.3 mm, Moreda 9.3 mm) y el día 25 (Páganos 14.1 mm, 
Moreda 11 mm). Destacan también las nevadas de los días 
20 y 21, cuando la cota baja hasta rondar los 400-500 m.

Las temperaturas medias han sido cálidas (Pága-
nos 9.4 °C, Moreda 9.5 °C), aproximadamente 0.8 °C por 

encima del promedio normal 1991-2020. Durante la 
primera mitad del mes predominan las jornadas cáli-
das y las máximas absolutas son el día 14 (Páganos 19.2 
°C, Moreda 19.7 °C). A partir del día 17 se desploman las 
temperaturas y los días más fríos se dan entre los días 
20 y 22, con temperaturas medias por debajo de los 5 
°C. Las mínimas absolutas se registran el día 21 (Pága-
nos 0.3 °C, Moreda 0.0 °C), cuando nieva y se producen 
heladas débiles. El día 23 las temperaturas vuelven a 
remontar y los últimos días del mes las jornadas cáli-
das se intercalan con las frías.

Respecto al viento, durante la primera quincena 
han predominado los flujos del segundo y tercer cua-
drante, con intensidad media y puntualmente alta. 
Durante la segunda quincena el predominio ha pa-
sado a ser de los flujos de tercer y cuarto cuadrante, 
con intensidad media. Ha habido cuatro jornadas de 
rachas muy fuertes (> 70 km/h): el día 5 (Páganos 70.6 
km/h, Moreda 79.7 km/h) y el día 14 (Páganos 70.9 
km/h), con rachas de viento del suroeste, y los días 
24 (Páganos 77.6 km/h) y 25 (Páganos 83.6 km/h) con 
viento del noroeste.

INFORME METEOROLÓGICO · Rioja Alavesa, noviembre 2025
VALORES CLIMÁTICOS DE NOVIEMBRE EN LOS ÚLTIMOS AÑOS EN LA ESTACIÓN DE PÁGANOS

Año Tª med  
ºC

Tª máx  
ºC

Tª máx abs 
ºC

Tª mín  
ºC

Tª mín abs 
ºC

Días 
helada

Pc tot  
l/m2

Pc máx día  
l/m2 Días pc

2025 9.4 12.9 19.2 6.1 0.3 0 80.9 14.1 13
2024 11.0 14.9 20.3 7.6 2.2 0 22.3 11.4 5
2023 10.9 14.9 19.3 7.4 0.6 0 68.3 18.2 10

2022 10.1 14.3 20.3 6.2 2.3 0 34.3 12.2 7
2021 7.3 10.9 16.6 4.3 0.0 1 110.1 39.9 8
2020 9.3 13.6 20.3 14.7 -0.3 1 27.3 22.8 3

EVOLUCIÓN DE LA TEMPERATURA Y DE LA PRECIPITACIÓN DIARIA EN PÁGANOS EN NOVIEMBRE, 2025

Precipitación acumulada Temp. media Temp. máxima Temp. mínima
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Media Móvil últimos 13 años

https://www.euskadi.eus/gobierno-vasco/departamento-seguridad/inicio/
https://www.euskalmet.euskadi.eus/inicio/
https://www.arabakoerrioxa.eus/es/
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